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Találkozás egy hajléktalannal II.
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Eörsi István

tárcanovellái hetente 
ffl jelennek meg 

mellékletünkben

Éjjel egykor, am ikor dr. N oha hazaé r­
kezve kiszállt autó jából, egy fiatal férfi 
kecm ergett elő a  bokrok  közül, ahol 
m árc ius közepe ó ta  csapatostu l éjsza­
káznak  a  hajlék talanok . V ézna volt, és 
csapo tt vállú, gyér, szőke szakáll díszí­
te tte  beese tt arcát, széles, m agas h o m ­
loka deren g e tt az éjszakában. „Doszto­
jevszkij -  gondo lta  dr. N oha - ,  M iskin 
herceg trik ó b an  és té likabátban .” E lő­
b u k k an t ké t m ásik férfi is, de ők tisztes 
távo lságban  m arad tak .

„Azért merem zavarni -  mondta a 
fiatal férfi -, mert mi ketten megértjük 
egymást, ugye.” Dr. Noha nem válaszolt, 
csak nézte, hogy milyen görbén tartja 
magát. „Kőműves vagyok -  mondta ez 
-, tehát szakmám van, nem tehetek ró­
la, hogy már nyolc hete, vagyis március

nyolcadika ó ta  nincs m unkám . És laká­
som  sincs azóta. Tényleg nem  én te h e ­
tek  róla.” „H örghuru tja  van -  gondolta 
dr. N o h a  - ,  vagy ta lán  tüdőbaja.” A  fia­
ta l férfi közelebb lépett, m egnézte az 
au tó  rendszám át. „Azért m ondom  ezt 
ö nnek  -  fo ly tatta  - ,  m e rt m indke tten  
ugyanazon a  nyelven beszélünk. M a­
gyarul. M indketten  m agyarul beszé­
lünk.” „És m unkaadó ja  m ilyen nyelven 
m o n d o tt fel önnek? -  kérdezte dr. N o­
ha. -„M agyarul” -  m o n d ta  a  fiatal fér­
fi. „És aki a  lakásából k ite tte , m ilyen 
nyelven te tte  k i?” -  kérdezte dr. N oha. 
A  fiatal férfi hallgato tt. „Ezek szerin t 
-  m o n d ta  dr. N oha -  az egyik m agyar 
nem csak  segítheti a  m ásikat, h an em  
á rth a t is neki. És az is előfordulhat, 
hogy nem  segít, de nem  is árt. Ö n azért

hangsúlyozza, hogy m indke tten  m agya­
rok vagyunk, m e rt a  könyörületet, 
am elyre sajnos rászorul, a  nem zeti érzés 
hívószavával ó hajtja  kisajtolni belőlem . 
Csakhogy ehhez a  hívószóhoz rossz em ­
lékeim  fűződnek.” E kkor a fiatal férfit 
iszonyatos köhögőroham  ráz ta  meg. Az­
tá n  e lőkotort té likabátja  zsebéből egy 
zsebkendőt, és le tö rö lte  arcáról a  sláj- 
m ot. Falfehér volt, teljes testében  rem e­
gett, és dü lled t szem ekkel bám ult dr. 
N ohára. Ez elővette pénztárcáját, és 
r iad tan  észlelte, hogy nincs aprópénze. 
K özben a hajlék talan  ism ét szóra nyi­
to tta  a száját: „Áprilisban két hétig  do l­
goztam  egy cigánynak R ákospalotán.
A hu lladék telepét kellett k itisztítanom , 
és a háza  te te jé t is m egfoldoztam . M ert 
a  te tő fedéshez is értek . A ztán k ét h é t

m úlva kirakott, egy fillér fizetség nél­
kül.” Dr. N oha felfogta e tö r té n e t üzene­
té t: ilyenek a  cigányok. V iszont h a  nem. 
cigány to l ki a  m unkanélkülivel, akkor 
az egyszerűen csak roh ad t alak. „Azóta 
három szor já r ta m  a cigánynál -  folytat­
ta  a  fiatal férfi - ,  h arm adszo r a  ku tyáját 
kü ld te  rám .”

„Ne beszéljen, kérem ” -  m o n d ta  dr. 
N oha, és á tn y ú jto tt egy nem  tú l m agas 
cím letű  bankjegyet. A fiatal férfi vissza­
sie te tt a  tá rsa ihoz . Dr. N o h a  bezárta  
au tó ját. „Jól dolgozik a  szellem i söpre­
dék  -  gondo lta  - ,  h iszen  m á r a  hajlék ­
ta lan o k  is úgy lá tják , hogy a nem zeti és 
a faji előíté letekből csapolható  a  legsi­
keresebben  pénz. M égis kellett va lam it 
adnom  ennek  a  szerencsétlen  M iskin- 
nek, h iszen  igénybe vettem  az idejét.”

Vera Szabadi
Kiemelés


